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K#gUU t : Magyarország (kinevezések i (gyújtogatás; Soutz.o lignc t liai köszöneté a" budapestiekhez; Fesslet; Zsivanovics , kit. kainuai tudósítás 'i j’t) 
Austi ia (uiigy lotteiiai sotslmzás) Anglia (parliament záró thionbeszed). Francziaország (Thiers ministeriitma fül oszlik ; a nápolyi király Párisiiül 
elutazik ; kormányt u) ilatkozás l.ebeau parancsa ellen ’s a’ i J. Spanyolország (a1 madridi zendülés részletei, az I8I2UÍ alkotmány elfogadási ronde- 
lstei ; a királyné Madridba visszautazása; hadi hírek.) Svédország. Schweiz. Ameiika. Pén,.kelel. tiahooaár Duuavizállás.

MAGYAR OH SZAG.
Ili hm- vmegyének ujdon kinevezett főispán!-hely tarlója Ló- 

nyay János helytartósági tanácsnok ur, e’ hivatalába múlt aug. 
*3ikán iklatlatott be Nagy-Váradon. Leirhatatlan az öröm, mellyel 
fogadta Bihar.

Tas sepl. *kán. lTgy látszik a’ Mátramellékieken kanyarult 
szét a’ csapás ostora, tűz s halál képében ’s pusziit bennünket rakás­
ra A’ szerencsétlen ttizekről már többször szülöttünk, s szólha­
tunk újólag: mert auguszt *8án Kompolton ismét több ház égett 
porrá. — A halálozás e tájon rendkívüli. Gyöngyösön különösen pusz­
tít. Sokat ragadott már martalékul el s ezek között aug. 30án 
szeretett Bodnár doctorunkat is, ki valóban e’ vidéken sokaknál 
’s kivált a’ betegeskedőknél jeles orvosi tudománya miatt, nagy re­
mény volt; ő*ik évében * l órai betegsége után számos érdem­
mel szállott sírjába. Nem különben Jankovieh István táblabiró és Ester­
házy h erez eg gyöngyösi ügyvéde, néhány órai szenvedései után 
aug 11 lén szinte meghalt, *8ik virágzó évében; siratják sziiléji, 3 
testvére "s baráti. — A’ száraz idő nálunk folyvást mostohálkodik , 
a növények tenyészni egészen megszűnnek, az idős fák ‘s a ku­
takból a’ vizek kiszáradnak, a’ barmoknak semmi legelő , a’ leve­
gő egészségtelen, sűrű 's homályos fátyolként vonta hé Mátra 
vidékünket. —

V gyújtogatások az alföldem székiben folynak s különben 
is az inségeskedö népség néhol egész rémülésben, általában pe­
dig R legtarkább véleményekben van. mint egykor a' cholera kiü­
tésekor. Szivszakasztó látni a’ szegény lakosokat mint aggódnak 
csekély vagyonuk rnegtarthatásán; mint gyanakosznak minden uta­
zóra; sok helyen a házak ablakai sárral vannak betapasztva ; esz- 
terhák alatt hordók és kádak állanak teli vízzel; a’ nád vagy szal­
mafödélen pedig lajtorják lóggnak alá, mind megannyi készületek 
a’ lehető veszély idejére.

A’ nagyváradi tűzben aránylag igen sokat szenvedtek a’ 
még serdülő korú ágost. vall. gyülekezet liivei , mert 1 család 
házain kivül a’ többiek lakházai mind elhamvadtának. Illy pusztulás 
mellett méltán nagy lön az aggódás különösen a vallási szolgálat s if­
júság-neveltetés további fentai (hatása végett Őrangyalként jelentek 
meg ekkor némelly Bihar vinegyei ur által fölszólított sz.kir. Pozsony 
városában lakozó ágost. vall. baráti, kik is a’ mondott nagyváradi 
gyülekezet lelkipásztora és tanítója fizetésére Sild pengő irtot kül­
döttek , egy pedig ezen névtelen adakozók közül a’ jövö négy 
évben, az említett czélra évenként folyvást *0 pengő frtot ajánlott, 
hogndják ezen nemeslelkü adakozók , a' gyülekezetnek igen forró 
háláját. b

Említettük már, hogy , mi ezelőtt hallatlan volt, most s 
alföldiek seregestül költöznek felföldre s egyéb jotermésü tájoki 
munkéjokkal keresni élelmüket. Erdélyből Szamos-Újvárról szinl 
illy értelemben tudósítanak: „Gabonáink, igy ir a’ tudósiló, j. 
fizetnek, ’s a’ Kunságból kisújszállásiak a mi eséplésünk helye 
ju\ábun folytatják a’ magyar nyomtatást, kik közül sokan szán 
dékoznak itt nálunk Erdélyben telelni. Efélo idejövókkel most deh 
reczeni lilámban találkoztam vagy ŐO szekérrel. Kémlő.

A károly városi polgárok azon határőrök számára, kik 
észt jnl. fiikán a’ bosnyákokkal történt ülközetben sebet kaptak 
minden fölszólitás nélkül *0.1 pengő h tot gyűjtöttek össze magol 
közt s a' mondott katonáknak küldöttük

A most lefolyt pesti vásár alatt az eladott gyapju mennyi 
»égét egyremásra 40— 60 ezer mázsára teszik.

A hires bessler Aurél Mosony megyei hazánkfia, a’ ni 
tűi . tál sasig tagja s az orosz birodalomban evőiig, siiperintendens 

I már most NO esztendős de azért folyvást jó erőben van, inul 
aug. .nken tartá félszázadi ünnepét theologiai doctorságának, mel 

, ‘ »‘«,»b«,'gben «7S<; auguszt. óiké,, még pedig „ex ,leeret, 
auctoritate Imperatoris Joseph! Il-i “ kö t oklevél áltál nyeri

... „ <,oz,h “J őink "tai ***pleml). folytában: Nádor indul Bées 
hol Pozsonyba , , 15, 's *3ikán: Pozsonyi,„I Pestre 8, 10 's * 1 
s 1 es,r6| Pozsonyba és Béesbe Sí, 10, |S és *6kán; - Zríny 
...1 1 «»fröl /.monyba és Orenkovára 1 és 1 Tikén , llrenkovám 
‘ monyba « s ‘-'.lkán, Zimonyhiil Pestre 9 ’s Kőikén; 1. Ke- 

I e n e z indul Pestró! Ziinonyba és Orenkovára 1) s Kőikén, Ilién 
«Ham Zmmnyba I őkén, Zimonyl.ul Pestre I '» I Tikén; A r- 

,Sk,;la"(;|ad<>'i"’»i Galaezra I s I Tikén, Galaezrol Skela- 
hevV>V«l| a -S,y,,kén’ ~ l'aniionia indul Skela-Gludovárul Ga- 
,Ji‘ " ' Ga,a,'zro' Skela-Gladovára I Bikán; — Ker-
i, I 1 I " 'a zr"l konstantinépolyba lóikén, Konstantiná-
polyhnl Galac-zra 8 ’s tiükén- vinni« n ,, ’nolvtii.i v k 1 ' i>l.iria - Dorothea Konskmlma-1 y I SmJ'rnaba ** vissza minden héten egyszer.

Zsivanovics urat, a’ karloviczi görög n. egy gyninasiunibel, 
nyilv. oktatót, Obrenovius Milos szerviai fejdelem, személyes ti- 
toknokává nevezte ki, az isméretes ’s nyugpénzi állapotra tétetett 
Davidovies iielyébe.

Bukarestből aug. 5 kén : Soutzo Eliza özvegy herczegné 
szül. gróf Doudeska, és Soutzo Miliők, Miklós, Konslanlin és Junos 
fiai, sietnek e’ jelen sorokkal mély érzelmű szives hálájukat nyilatkoz­
tatni Buda ’s Pest városok minden rendű tisztes lakosinak azon kilim- 
tetett tisztelkedésökért, mellyel boldogult férje ’s illetőleg szent ve. 
tisztelt édesutyjok, néhai Soutzo Gergely lig eltakaríttatásakor , az el­
hunyt ’s nemzetsége iránt tanúsítani szíveskedtek. Ugyanezt jelentetni 
kívánják görög nyelven is, mint íme következik;

‘ // nQtyxtxíaaa IwQta 'l.'/.ioáthr doi’r'o , ytvv)}uLv>j ül Kuui,- 
Ttanu slovÖkOy.a , xai oi viói avrijg Miyrxij)., \tyó/.aog , Kiuvguvrlvog 
xai Itnavvijg Aóéráo , új/.e, y.ivocuf.voi, ntjOOff tyoucu Sitt roii nu()óvrag 
TJ]V f.v/uiH yiyh v ycu tinó xívroov tpv/ijg Evy vw floatin'>jv afrotv rrnn: 
itnttv rúg roiv övo nti/.SMV: HovSag xai ll.-gijg tyxutoíxovx, Siet ri)v uf 
yu).t\v xcu avuyouxTuv riuijv, >\v Ív r /, yt/Stía roe uuxccfjirov‘ Jlyíttóvog 
l\»iyo(>íou —oérín xici apöficg altiig xai <lH).rárou /farínig rtov lóit» 
avri/g Tíxptuv tar íviitvtiag xai <f ihntuiuq f.ifyuh]g ivÖti^iv.

Gyulán , augusztus Kfidikán meghalt Xovák Antal béke» 
megyei főjegyző urnák hitvese , született Placsintár Magdolna 
életének 3 Idik évében. — Kora eltűnte a’ legszerencsésb hú 
zassági viszonyokat bontotta meg. Nem csak férje s egyetlei 
leánya Szidónia, hanem minden, ki ót ismérte, maradandó becsbei 
fogja tartani ezen női kötelességeit igen példásan teljesített hamva­
dunak emlékét. Béke porainak !

A’ iiiagy. kir udv. Kamara Barbaesy János nyugalmaztatási 
által megürült verseczi mázsamesteri hivatalra Metz Jánost a 
szegedi föloszlatott hajóintézet tisztét ; zsuppanyei mázsa.nestev 
tisztségre pedig Jandaky Adámot ugyanazon föloszlatott hajóhiva­
tal sz M-tárnokát; — továbbá Budán a’ kamarai számvivő - hivatalba, 
megürült számvivői tisztségekre Jaiezey József és Offner (jyörgy 
ingrossiatákat, — ezek helyébe ingrossiatákká Jurzenn József éa 
Szabó Ignáez accessistákat, — az ekép megürült járulnokságokru 
Kueskovies Ignáez és Raymann Mihály fizetéses practicansokat, é- 
llradnay Ferenez practicanst, — végre ezek után fizetéses praeti 
ralisokká Vochieska Józsefet éa Nolez Vinczót nevezte ki. (kir 
kam. tud.)

A U S Z T II I A.
Becsben sept. 3ikán a G rendi! érték-féle nagy lotteiiai hú­

zás végbe menvén a’ kijött főnyertes számok következők: 1 K.OöT 
nyeri a két házat vagy helyette váltságul *00,000 vto frtot; 10,608 
nyeri a’ rossbachi jószágot vagy helyette *ő,000 vtó Irtot; 168,1 96 
ny. a' dorni szőlőket vagy lő,000 frtot; *69,00 nyer 8 ezer 
frtot; 15T30 nyer öt ezer ; 168,3*3 három ezei frtot. Ingyen 
sorsok közül TO,8 13 sz. nyeri a' merlin,fi s a’ t. jószágot vagy 
100 ezer vtó frtot; 180,31* nyer húsz , IT 1,938 négy és 10 I JO 
két ezer frtot vtóban. Jutalmi sersok közül 171,773 nyer 10 ezer 
és 79714 két ezer frtot

A N G h I A.
A király auguszt. *0kán délutáni * órakor indult meg St. 

James-lnkból s ment szokott ünnepiséggel a lordok Inízába, el­
halasztani a’ parliamentet. A' kellemetlen idő daczára is tömérdek 
nép lepé az uezákat el ’s a’ királyt hangos örömkiáltásokkal üd­
vözlő. A" felsóház karzati tömve valónak, a’ teremben számos peer- 
hölgy s egyeli dáma foglalt helyet a’ küludvarok követei is nagy 
részint jelen voltak. — .V trónbeszédnek, mellyel a’ király szilárd 
hangon s értelmesen olvasott fel , lényeges tartalma imez volt: 
„Mylordok s Uraim I A status ügyek állasa most már megengedi, 
hogy végre Önöket e’ parliamenthen a’ további egyiiltléltől fölment­
sem. Miután imfgy Önök munkálatit bezárom, újólag elismérem 
azon buzgó figyelmet, mellyel Önök , az ülés kezdetén vizsgá­
latukba ajánlottam fontos tárgyakra fordítottanak. Ama’ gyöngéd 
barátság, mellyel minden kid hatalom irántam bizonyít , képessé 
lesz szerencsét kívánnom Önöknek azon kilátáshoz, hogy a béke 
tovább is háboríttutlan marad. Mélyen fájlalom, hogy .Spanyolor­
szág belső átlapolja ez országot még folyvást egyetlen kivételnek 
nézeti azon köenyugalomhul, melly Europa egyél, részein uralko­
dik, 's igen sajnálom, hogy azon remények, mellyek itt a' polgári 
háború megszünendése felöl biztatónak, még eddig nem valósultak. 
Azon kötelezéseknél fogva, mellyeket a négyes-szövetségi szer­
ződés által felvállaltam , tengeri erőm egy részét segélyül a- 
jánlám a spanyol királynénak ’s még folyvást csüggedetlen gon­
dot fordítok Spanyolországban helyreállítására ama’ belső nyuga­
lomnak, melly a’ négyes szövetség egyik fóczélja s egész Euro­
pa érdekeire nézve ully szükséges. Örömmel jelenthetem, hogy 
faradozasiimiak, kiegyenlíteni a' Krnneziaország és egyesült stalu-



sok közt keletkezett bal-értést, óhajtott síikére lén. Közben járá- 
som által a’régi barátságos viszonyok közöttük ismét helyreállítvák; 
bizton reményiem, hogy e’ körülmény csak annál szorosabban 
kapcsolja országomat két nagy 's barátságos nemzettel össze. - en 
részvéttel kisérem Önök tanácskozásit a’ biztosság tudösitásirol, me y 
tisztéül nyeró az egyházmegyék átlapoljál Angliában s \\ .ileshon 
megvizsgálni, ’s örömmel adtam megegyezésemet azon lemsza 
lyokhoz, mellyek néhány illy tárgyú igen fontos javaslat lesi cső 
végett előmbe terjesztettek. Nem csekély örömemül szolgait meg­
értenem, hogy tinók a’ különféle tizedkérdest Anglia s a esre 
nézve nagy fáradsággal elintézték; reményiem, a hozott la|‘1 
zatok minden kerületre nézve hatásukban igazságosaknak s kovet- 
kezményikber. általányom., jótékonyaknak fognak mutatkozni. A 
polgárlajstromzást ’s házasságokat tárgyazo törvények elfogadása An­
gliában, igen kielégít. A’ határozások a’ vallás, szabadságnak ama 
terjedékeny elvei szerint történtek, mellyeket en db- tekmleltel 
ezen ország statnsegyházának jóllétére, - mindenkor veden, s 
elősegíteni óhajtottam. Azok egyszers.mnd a jogczunek nagyobb 
bizonyosságára ’s a’ vagyon - bátorságositásra fognak szolgaim. - 
Legélénkebb öröm szállá meg keblemet, tapasztalván a nyugal­
mat melly Irlandban uralkodott s a’ vétségek kevesbulését, melly 
az utóbbi időben ugyanott mutatkozik. Kecsegtet a’ remeny, hogy 
eyV igazságos és részrehajlallan kormány rendszerház valód, hu ra­
gaszkodás ezen jó érzelmet közönségesítni fogja ’s Irlandot kopá­
sé teendi nagy nemzeti segélyforrásinak kifejlesztésire. - Uraim, 
alsói,az tagjai! fogadják köszöneté,n azon bőkezűségért, mellyel 
(jnf>k nemcsak az ezen évi segédpénzeket, hanem a’ pótlékokat 
is megajánlák , mellyek hajóhadi erőm szaporítására szükségesek.
A’ gyáruk ’s kereskedés jelen áUapotja ollyan, hogy annak méltán 
örülhetni, előre bocsátván, hogy az e’ körüli munkásságot olly gon­
dosság ’s józan elővigyázat vezérlendi, mellyek, tapasztalás szerint, 
a' tartós virágzásra megkivántalók. — Mylordok s Uraim. ; z ev 
késő szakasza s a’ huzamos idő, mellyel Önök a’ nyilványos ügye 
nek áldoztak, kívánatossá teheti Önöknek a’ honjukba visszatérést. 
Önök ott ismét teljesítői fogják azon kötelességeket, mellyeket fon­
tosságra csupán törvényhozói tisztük halad felül, s Ónok befolyá­
sa és példája hathatósan fog munkálni a’ nyugalom-fentartásra, a’ 
mű-szorgalom-serkentésre ’s amaz erkölcsi és vallási szokások ’s 
elvek megrősitésére , mellyek minden státusközönség jólétere s 
boldogságára olly lényegesek !“

francziaország.
Lizieuxben nem rég fényes lakomán jelenvén meg Guizot, 

mint annak tiszteleti vendége hosszas beszédben politikáját védel­
mező, ’s főleg azt állítá, hogy ezen politika nem annyira a’ doc- 
trinaireké, mint magáé a’ királyé, mert a’ király ,V nép s nemzet 
többsége képét viseli. Efölött az, az ország mostani szükségeinek is 
tökéletesen megfelel, ’s a’haladást nem zárjaki. Mindé’ bizonyítás 
után felkiálts Guizot: „Nem tettünk e hat év alatt annyit, mennyire 
különben egy század is megkivántatik ?“ s in, ez az, folytatá, mi 
a’ király életét folyvást veszéllyel fenyegeti ; t. i. hogy hat év alatt 
annyit tettek, mennyire egy egész század kell. —

A’ ministerváltozásról folyvást szállongó sok hir Párisban, n’ 
lapokban újra meg újra feltűnik. A’ National szerint igen szembeötlő, 
hogy Thierst harmad nap óta nem emlitik az-»k közt, kik a királlyal 
dolgoztak. A’ Messager Mólé alkudozásáról tesz említést Gérard 
marsallal, uj kabinet-alkotás végett. —

A’ Moniteur auguszt ü4ről kővetkező nyilatkozást közöl: 
Több hírlap közié Lebeau tábornok Pamplonában auguszt lilán 

költ napi parancsát, niellyben katona csapatiünk hirdeti, hogy ő 
a' francziák királyától neveztetett ki a' spanyol királyné szolgá­
latiéban álló idegen seregek parancsnokságára. — Ez tévedés 
’s meg kell igazítani, mert Lebeau a’ fr. királytól csak fölhatal- 
maztatott arra, hogy a’ spanyol királyné szolgálatába lépjen, de 
a’ királynak nincs része e’ tábornok kineveztetésében a’ mondott 
parancsnokságra. — A’ nápolyi király testvére a’ Salerno her­
eto. kíséretében augusztus li likén utazott el Párisból , Gour- 
gaiíd tábornok Fontainebleauig kisérte őket. — A’ Messager sze­
rint a' szent-pétervári kabinet végre megegyezett a’ görög köl­
csön harmadik része kibocsáttatásában. Az ez iránti csarnok-alku 
Frankfurtban történt meg üubril által Rothschild házzal. — Az 
ellenző lapok többnyire mind inkább közelgőnek 's valószínűnek 
rajzolják a’ ministerium- változást. — A’ Courier fran^ais szerint 
Thierst barátjai többnyire elhagyák. — Toulonba parancs ment , 
hogy néhány hadihajó siessen a’ spanyol partokhoz a’ Spanyolor­
szágban találkozó francziák fölvételére ’s védelmére, — de ugyan 
ki bántja itt őket?

Az aug. Ül#ki Moniteur szerint a’ két Sziczilia királya aug. 
Üdén reggel 5) órakor Xeulllyt elhagyta ’s Toulonba megyen, ott 
Nápoly felé hajóra ülendő. 0 kir. magossága pedig Solerno hg. 
2őén reggel Neuillyből Prágába utazott. — A’ mi,listerium-váltó­
dra nézve a’csarnokon azt beszélték, hogy Thiers, Passy és Sau- 
zetbenyujták elbocsáttalási kérelmüket s azt is hogy Madridban Istu- 
riz exministert is meggyilkolták. — A’ Messager hir gyanánt em­
líti , hogy Krisztina királyné a’ sz. ildefonsoi történetek óta azon 
megmásíthatatlan szándékát jelenté a’ franczia kormánynak, hogy ó 
Spanyolországot el fogja hagyni,’s Francziaorszégha vonulni. A’ 
kormány őzért is Meudont készítteti számára , melly már előbb d. 
Pedronak szolgált menedékül. —

Thiers minieteriuma feloszlatott. Aug. üőén estve n' jour.

de Paris, ezen ministerium orgánuma, jelenti, hogy Sórakor 1 hier
Maison, Ih,perré, Passy, Souzet, ’s Pelei benyújtok elbocsát.»- 
tási kérelmüket a’ király kezébe. Másnap a több, lop ellenmon- 
d„tt fmaira a’ j. d. Uébats is) ’s megjegyzék, hogy csak fluers 
„r adta he lemondását, a’ többi minister még nem; ámbár a’ ka­
binetet az elnök visszaléptével igazán feloszlottnak tekinthetni. A’ 
Moniteur tíüán megerősíti e’ nézetet, mivel csupán I hiers kérel­
me benyújtásáról szól, a’ lobbiéról hallgat. Valamennyi lap megegye, 
abban, hogy a’ feloszlás! ok a’ spanyol ügyek fölölti meg nem egye,- 
hetes volt, névszerint a’spanyol beavatkozás fölött,,—mellynek a’ ki­
rály ollv nagy ellensége, hogy Geben,, gen. isméretes nap,paran­
csa a’ ministerium tudta 's akaratja ellen czáfoltatott meg a> 
Moniteurben, pedig ót Marispe gén. a’ franczia m.msterség he- 
lyesletével ajánlá a’ spanyol királynénak e’ parancsnokságra. El­
lenben Thiersnek azt hányták szemire, hogy Ma,son marsait 
meg sem kérdezve , s a’ király határozott helybenhagyása nélkül 
hitta vissza Hugeaml tábornokot Algierból. Végre legalább azon 
alak niellyben Thiers a' Schweiz! ügyekkel bánt, sokat emelé a’ 
kabinet különzéseit, ’s meghasonlását. Utó,Íjának többnyire Mólé 
grófot nevezék a' lapok Guizot urrnl egyesülve. Más állítás szerint 
Montalivet gróf (eddig bel,„mister) van az uj kabinet-alkotásra 
megbízva, és Soult ma sálhoz liirnök is küldetett u' mimsteriumba
lépésre meghívás végett s a t.

Az Impartial némi részletes tudósítást ki,zol az utóbbi mi­
nisten fordulásról. Előadása szerint Thiers terve az volt, hogy az 
angol kabinet megegyezésével 10 ezer franczia lépjen Spanyol- 
országba. Evans tábornok késznek ajánlkozott (,000 angolját, 1 ezer 
portugálját, s azon 10 ezer spanyolt, kiknek parancsnoka, egy 
franczia tábornok főparancsi alá állítani. Így 30 ezer főnyi test 
alakíttatott volna, melly Maison marsai ’s Marispe* tábornok által 
készített táborozási terv szerint vala munkálandó. A többi spanyol 
sereg Ebrot foglalta volna el tartalékul, és szükség esetén fegy­
veres ereje egy részét a’ királyné 's a’ főváros bátorságára is 
elküldheti.e volna. A’ minister-tanáeshan Thiers, Passy, Sauzet, 
Maison, Duperré és Argont ezen tervet folyvást és ismételve sür­
gették* csak Pelei. (de la Gőzére) és Montalivet mondottak ellen; 
végre a’ hat „evezett minister elbocsáttatását nyújtotta be, s épen 
alkudozásban voltak erről, midőn a telegraphi sürgöny Madridból 
hirtelen közbejött, "s minden további határozást felfüggeszd. ■—

A’ National megjegyzi, hogy a’ dolog mostani fordulás, 
Spanyolországban minden eddigi állításit igazolja. X alamenny, 
Ferdinand halála óta egymásra következett minister megbukott, 
mert nem tudták arra magokat elhatározni, hogy a’ constitutional,» 
cortest összehiják. Most, midőn a’ dolgok hatalma parancsold ez 
irányt, mindenek előtt Maria Krisztinát kell a kormányságbol el­
távolítani, mert különben a’ spanyolok soha biztosak nem lesznek: 
valljon nem fogja e a" királyné maga csel ’s árulás által n con- 
stitutiót megbuktatni, mint azt saját kárukkal Vll. berdmandnál 
csak igen későn tapasztalták. A’ többi lap bőven kiereszkedik a* 
IHlÜki constitutiórol 's franczia beavatkozásról. A’ dovlrmair la 
Paix többi rokon szellemű táraival a’ beavatkozást mind d Carlos, 
mind a’ constitute ellen egyiránt kívánja; a szabadelmú sajtó 
pedig mind a' két tekintetben ellenzi azt.

A’ franczia kormány, mint beszélik, azt határozta, hogy 
ezentúl a’ sereg egyik ezred,* se feküdjék ugyanazon őrségben egy 
évnél tovább, nehogy igen megbarátkozzék a' katonaság a' „éppel. -

Toursban két telegraphi tisztviselőt bezártak, mert gya,in­
ban tartották, hogy csarnoki lűrek továbbküldése által a" telegraphphal 
magányos czélokra éllek. — Vidocqol, a' jól ismért s úgy „evezett 
tolvajfogót utóbbi napokban néhány üczkó megtámadta, de kik, 
mihelyt Vidocq pisztolyt rántott elő zsebéből, azonnal elinaltak.-—

Germain Sarrut és Mailefer, Carrel baráti azt Írták Giiar 
din Emil urnák, hogy megújított bajvivásra készüljön, ’s rövid 
idő alatt leendő látogatásukat jelentették. Girardin pedig azt nyd- 
ványítja lapjában, hogy ó nem fog víni, hanem a’ vitalyt csupán 
tollal végezni, mint ellenségei előbb tnnácslották.

S P A N Y 0 G 0 II S Z A G.
„Egy telegraphi sürgöny Madridból l«ri,l jelenti, hogy 

Rnyneval franczia követ líikán 0-j órakor délután meghal.,lozott, 
tüdősorvadáshoz járult agyköszvényben liat napig tartott beteges- 
kedés után, S. Udefonsohan. Ugyanazon sürgöny szerint mind a 
két királyné visszatért Madridba m. h 17kén,'sa’ fővárosban kellő 
csend uralkodik.“ A’ királyné S. Udefonsohan <i hirdetményt adott 
ki,mellyeknek tartalma ez: I ) Mint Spanyolország igazgató királyné­
ja rendelem s parancsolom, hogy az 1^1 Üki constitutio hirdeti,*ssek ki 
addigra, inig a' cortes által képviselt nemzet akarat ját nyilván kijeleli- 
teiidi vagy egy másik szükségeinek megfelel^ alkotmányt fogndanil <1. 
S. lldefonso, aug. 13. IH3I>. I ’.n a'királyné. Don Santiago Mendez 
Vigohoz.“ Ü) „Minthogy azon körülmények már megszűntek, mellyek 
a’ fővárosnak ostromállapotba helyzésére kinszeritének: fönseges 
leányom nevében parancsolom, hogy ezen előbbi rendelmény sza­
bályai szűnjenek meg- S. lldefonso, aug. 14kén l^.tíi. .1) „Mint 
igazgató királyné ’s a’ t külügyi titoknok s a’ ministertanávs el­
nökévé d. .lose Maria Calatravát; pénzügyivé d. Joaquim Ferrert; 
belügyivé Gil de la (’uadrát; d. Francisco Xavier Istnriz. és Itlvas 
hg helyébe, kik eddig azon hivatalban valának, azt akarom, hogy 
az uj ministevtanácsi elnök, a legalkalmasb f íjliakat jelölje ki, d. 
Alcala Galiano, Manuel llarrio Auso és Santiago Mendez-Vigo 
helyét kipótlandókat. Ee utóbbi még csak addig viselje hivatalát,
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miff jelen királyi végzésem nyúlvány.isitása tekintetéhül megkíván­
ja 4) .Mint igazgató királyné s a t. határozom, hogy Mad­
ridban a' nemzeti őrség ismét rendeztessék. Az ujonan lefegyver­

zők időstül legalább is egy harmad résznek tüstint visszáadassanak 
véréi őj „Föns, leányom II Izabella nevében , mint ezen or- 

.szá r igazgató királynéja, megfosztom marq. de Moncayot ((Juesadát) 
'castiliai főkapitányságátul s a’ királyi őrsereg főparam snoki czi- 

- I •„ helyébe d. Antonio Seoane tábornokot nevezem, kit a’ 
-yalogság főparancsnokságán kívül a kir. őrlovassag parancsnoki 

tisztjével is fölruházok. ’s a’ t.“ G)„Mint igazgató királyné meg- 
foszlom San Homan grófot a’ tartományi katonaság fő ügyelői 
(inspector!J hivatalálul s az ugyan a’ féle kir. őrsereg főparancsnoki 
czimétül, s kinevezem helyébe mind a’ kettőre nézve Hódi! már­
ciust ’s a’ t. s a’ t.“ A’ francz.ia segédsereg vezére Hernelle he­
lyébe Lebeau neveztetett ki. Ez m. h. 1 Síkén érkezett meg l’am- 
plonába s következett nap tüstint átvette a parancsnokságot; egy­
úttal nyilatkozványt bocsáta ki, mellyben jövendőbeli munkássága 
sikerülésével kecsegteti magát és seregét. A’ Sentinelle szerint 
egy határozatot hirdetett ki Carlos, mellynél fogva minden kiván­
dorlóit spanyol jószáginak elkoboztatását parancsolja, bárrnilly 
politikai felekezetű volna is az, ha tüstint vissza nem térnek hazájukba.

Az aug. löki Gaceta de Madrid szerint, az iHlüki al­
kotmány ki van kiáltva a’ cortes összegyűléséig, kik azontúl az or­
szágos intézkedésekről gondoskodni fognak. A’ minister! tanács el­
nökévé Calatrnvát , pénzügy-ministerré Eerrert, belügyivé pedig 
la Cuadrát nevezték. Seoane (Juesada helyébe lépend, llodil pedig 
az örsereg parancsnokává ’s az egész katonaság fő ügyelőjévé ne­
veztetett. A’ főváros ostromállapotja megszűnt, s az ottani nemzet­
őrség újra alakult. — A’ Temps e’ közleményekre többi közt azt 
mondja, hogy az említett nevek közt csupán kettő van, Calatrava t. 
i. és la Cuadra, mellyeknek ez uj rendezkedésben valódi irányát 
’s jelentőségét ismerhetni. Az angol Courier máskép közli a’ fölho­
zott hivatalosak neveit. Szerinte ugyanis Arguellest bízta volna meg 
a’ királyné kabinet-alakításra, ki azt el is vállalá "s a" kővetkező 
férfiakat választó: Gil de la Cuadrat belügyi ministerré, Mendiza- 
balt pénzügyivé , Miiiát pedig minden spanyol sergek főkapitanyá- 
xá. A’ nevezett lap egyszersmind azt hiszi, ezen kabinet az IMI tiki 
alkotmányt olly kormányi alapra teendi, melly az estatuto reálban 
foglalt határozatokat sokkal fölülmulandja szabadelmüségre, ’s re­
ményű , hogy a' katonai fóhatalomnak egy kézben, Mináéban pon- 
tosulása, nem sokára véget vetend Carlos pártosságának lie még 
előbb el kell várnunk, úgymond, mint fogja magát e' részben 
viselni Cordova és (Juesada, kiktől némi befolyást a’ seregre csak­
ugyan nem tagadhatni meg.

Az 181 tiki alkotmány naprul napra uj hiveket nyer. Leg­
közelebb ismét kikiáltó azt Antequera, Murcia, Honda és Valen­
cia. Ama’ hirleménynek azonban, hogy az Harcelonában is elfo­
gadtatott, ellenmond az aug. ti I ki journ. des Uébats, 's azt ál­
lítja, hogy ez egyedül Mi na törekvésinek tulajdonítható, kire néz­
ve azon megjegyzést teszi, hogy az a' barcelonai hatóságokkal e- 
gyiitt alkalmasint nem az IHlüki alkotmányt óhajtja, hanem ennél 
valamicskével többet is, t. i. respublicát. — A’ Memorial Bordelais 
szerint, az éjszaki sereg több ezrede is kikiáltó a’ ronslilutiot.

A’ carlosiak használják azon fegyverszüneti állapotot, melly 
a’ jelen körülményeknél fogva Spanyolországban támadt, 's had- 
sergeik rendheszedésivel foglalatosak. Cabrera mintegy ü ezer 
darab lovat gyüjte Carlos számára, mellyért ez öt sz. Ferdinand 
rendje nagy keresztje vei ajándékozó meg. Gomez liasonlag sok u- 
jonczot és pénzt szedett össze Asturian, Galicián és Leonon ke­
resztül vonultában, elannyira, hogy csak fegyverek hiányzanak egy 
tetemes csapat-kiállitásra.

A’ National aug. fiiról következőt foglal magában, minek 
hitelességéért azonban nem kezeskedhetni: Tegnap délutáni ötöd- 
félkor érkezett meg egy franczia követség! litoknok Madridból. a’ 
»panyol követ is elindult. K’ rendkívüli küldöttnek eltávozta után 
azon hir terjedező, hogy Krisztina királyné s ártatlan leánya e’ pil­
lanatban már illőn van Pária felé. Hadd jójenek, úgymond az em­
lített lap, hisz az Kliséé Bourbon, Meudon vagy Saint Cloud ké­
szen áll elfogadásukra. a

A St. Ildefonsoi történetek Ilire Madridban annál hatalma­
sabban rázott meg mindent, mivel ott az első forrongások óta 
folyvást! csend uralkodott; ámbár azt csak szigoru hadfenyiték "a 
erőhatalom tartható főn. 14 kén reggel nagy csoport nép gyűlt 
össze a puerta del Sol körül, a’ postaházi fóórlanya előtt. Nem 
sokára hnngzek: „éljen a constitutio!“ Valahányszor ez történt, 
mindig szétfutott a nép; mintha ez futamlási jelszó lett volna. — 
Az..........................oi seg folyvást veszteg maradt , de megazaporolt egy gyalog-
századdal s az eleibe fölállított U.) vasas lovaggal. Hasonló rendel— 
menyek voltak a’ vár körül is, hol a ministerek együtt valónak, 
a/. < gy liadministeren kívül, kit «' lagrawjai katonaság, melly \a- 
xai iában az ó vezerlele alatt csatázott, értekezés végett magához 
kérete. A’ postaház előtti esödtilés nőtlen nőtt. Egyszerre a nép- 
tonn ggel öszhangzolag, a’ vasas lovagokat kormányzó liszt is él- 
t't< a ronslilutiot; inellyre az nagyobb bátorságot vön 's a' ka­
tonasághoz közelebb nyomult. Az őrségi vezér nem n’ nép aka-

adottlatján volt ’s ennélfogva a’ legénységnek 
r-etl szuronyokkal előre. ....... J...... ............. ’ nyomulni; mit az töftö szemel
liesitesével teljesít« is. K’ pillanatban hirlék, hogy Hues*
''««paliul. A n. p halált kiáltoz« re«, de egyszersmind széle
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(juesada a' hely sziliére, megérkezett,segédje 's 12 vasas lovag kísére­
tében. — Kiette iy vadászkától,a menta királyné ezredéből,útira- 
széltiben , fölvont sárkány u s előre szegzelt puskával. Midőn u’ 
Calle de Carretas utczábu érkezett ismét halált kiáltott rá a nép H 
minden pillanatban várni lehete, hogy valamelly erkélyről intézett 
lövés földre terílendi. 0 azonban hidegvérrel léptetve lovjgolt; 
sőt egyik ház előtt, mellybül kitünőteg harsogott „halál (juesa 
dóra“ meg is állapodott, s fölszólalt: itt vagyok! Erre föl jegyez­
tető a’ ház számát, s az utána tolongó nép ellen parancsoló rug- 
tatni a’ lovasságot. Ez sebten visszafordult, s jobbra balra vag­
dalt a’ nép között, úgy azonban, hogy senkit ne sértsen meg, 
hanem csupán elszélyeszsze azt. Midőn (juesada a puerta del Sói­
hoz ért, lövés irányoztatott ellene; de sikeretlenül. Néhány perez 
múlva elűzve lón a’ nép a’ térségről, s a’ csapatok úgy állítattak 
föl, hogy csak kevés részét foglalható el annak ismét a nép. Est­
felé egy álgyu tüzeték ki a’ postaház előtt, 's az őrségi Ifdik ez 
rednek egy zászlóalja négyszögben állva a’ téren elfoglalt minden 
oda vezető nyilast. A’ de la Cebada téren mintegy 10 lónyi csa­
pat volt fölállítva. Egyszerre megjelent itt mintegy -£i) nemzeti 
őr, díszruhába öltözten, s a1 katonaságra tüzelt. Calve te ezredes 
három legénnyel halva terült a’ földre; a’ többi viszonzá a lövést. 
A’ nemzeti őrség ismétlő néhányszor a’ tüzelést ; azután vissza­
vonult , két holtat hagyva maga után. A’ katonacsoport ingerelve 
volt; ennélfogva senki sem mert a’téren mutatkozni. Napközben sok 
diszruhás nemzeti őrt elfogatott (Juesada az ulczákon, és S. Ba­
silic) klastromba zárató, s ezt katonasággal vételé körül. I'lji (0 óra­
kor azonban mindnyáját el bocsáttató. Az éj csendesen múlt el. 
Másnap (lőkénj megújultak a’ puerta del Sóinál a’ tegnapi jele­
netek ; inig az újon kinevezett hadi kormányzó Seoane megérke­
zett, s a’ katonaságnak visszavonulásra parancsot adott. Hirtelen 
ellepték az utczákat diszruhás nemzeti őrök. (Juesada lakja elibe 
nagy embercsapat tódult s buszul kiáltozott. A' házak erkély'ei, 
még a’ királyi épületekéi is, diszesitve voltak szőnyegekkel. Az 
ulczákon descainisado, még itt soha nem látott csapatok, jártak föl 
alá ordítozva. Ilire terjedt azonban hogy al’rndoban hűséget kell 
az IHlüki constitutiora eskünni a' katonáknak, ’s e’ szerint a’ 
még tegnap királynépárti tiszteknek meghajolniuk a’ népfönsét, 
előtt. Délutáni 4 óra felé teljes díszruhában s több segédtől kí­
sértetve a’ postaházhoz ment az uj hadkormányzó, Seoane. A ’ 
puerta del Sóinál összegyűlt nép örömkiáltásokkal fogadá, »it 
véltében, hogy ott a' constituliöt kiáltandja ki. Egyszersmind (Jue- 
sada , Isluriz és (ialiano fejéi kivánák tőle. A' hadminister azt nyi 
latkoztatá a’ lépcsőkön, hogy e’ három személy még Madridban 
van, ’s Calatrava törvény elibe állitandja őket. Erre azt kiváná a’ 
nép, jelenjen meg Seoane az erkélyen; mit midőn teljesített, egy 
őrtiszlet , Menchaca nevűt, vetlek észre oldalánál, ki tegnap a’ 
nép közt vagdalkozott. Erre minden oldali ul hangzék : „Halál >len- 
chacára!“ Seoane visszavonult, az említett tiszt pedig eltűnt; 
de a’ nép kezeitől aligha meiiekheték. Most ismét (Juesada fejét 
kívánták. Seoane az erkélyre lépett, 's megmondó a' lecsönde­
sült népnek, hogy „(Juesada elszökött u Erre mindenek felkiáltot­
tak : „Éljen a’ constitutio!u Ismétlő azt egy ó mellette állott főtiszt 
is , midőn az a’ népnek azt igéré , hogy n nemzeti őrséget föl - 
fegyverzendi. Nem sokára lóra ült a' hadkorinanyzó , ’s elment. 
Utóbb hirt vön a’ szomszéd faluból llortalezabul , hogy olt (Jue­
sadát elfogták , ki a’ fővárosból hajnal felé illant ki , csupán egy 
inas kíséretében. Szerencsétlenségére llortalezában rá isméitek s 
elfogták. Alig tudta meg ezt a’ nép, sietett örege apraja, kocsin 
’s gyalog, a’ fővárosiul egy órányira fekvő faluba Nem sokára diadallal 
tért vissza az egész tömeg. (Juesadát kivégezték. Majd mindenkitől 
hallható volt a’ dicsekvés, hogy ó is ejtett rajta legalább egy lövést 
vagy szúrást. Inasát is agyonlőtték. Nőjét s gyermekeit is fürkészik. 
Gorakor a’ postaházhoz ment a’ madridi ajuntaniiento számos nem­
zeti őr kíséretében, ott a’ constituliöt kikiáltani. A’ corregidor meg­
jelent az erkélyen "a néhány szót olvasott el egy levélről, mi után 
a’ constitutio foganatba lépett; nem sokára pedig egy rendkívüli 
hírlap jelent meg, melly a’ fönebb előadtuk 6 kir. végzeményt 
közié. ílufino (inn ia Carrasco még előzöttnapi este elment .8. iIdő— 
fonsoba GO nemzeti lovaggal, ó felségüket a’ városba visszatérésükkor 
kisérendő. Volt hire, hogy Isturizot Alcobandasban elfogták, « 
Madridba visszavezetendő. Este a legfényesbben kivilágittatolt a’ 
főváros. A’ fölviradt aug. 1 Gka egész csöndben múlt el, ugyan- 
nyira, hogy az Eco del Commercio szinte panaszra fakadt: mi- 
kép következhetett urna dicső tettek után olly lelki zsibhadály. 
(Juesada liát fölbajhászta a’ nemzeti katonaság , de tiszttársni be­
zárták őt az őr-gránátosak szállásába 's azt nyilatkoztaták : hogy 
utólsó esöp vérükig ótalmazandjak. — Atyja halálán , az egy 
Ueyn kívül minden hírlap örvend , ’s a’ kormány helyesleni lát­
szik ez örvendezést hallgatása által. —- A’ hazaink általányosan sür­
getik, hogy Madrid belső bátorsága az újólag fölfegyverzett nem­
zeti katonaságra bizassék ’s az egész hadsereg a’ carlosiak elleti 
forditassék. A’ hadfolytatásra kívántaié pénzsegedelem , alkalma­
sint a’ hazafiakra vetendő adó állal szereztetik össze. A’ fővá­
rosba mai napon várt igazgató királyné, a' fünérintett GO nemre4 
lovag kíséretében, esti 7 órakor tartó bómenetét ólgyudörgés s 
harangzúgás közt. Leónyival és Santa-(Yuz lignével ült egy nyílt 
hintóbán , de az ulczákon olly gyorsan haladt , mintha nagy ret­
tegés űzte volna. Utána még kél >rfc kocsi ment A/, örsereg 's 
nemzeti katonaság két sorosan x.il! felállítva Égj madridi leve! ? ►
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szerint azért nem térhetett viaszé a’ királyné hamarébb a’ főváros­
ba mert ezt a’ ’s ildefonsoi katonaság ellenző, mindaddig, inig tudtára 
lön hogy ijuesada már nines többé kormányon ’s hogy a eonstilu 
tio már kikiáltatott Madridban is. Előbb még a Madridból érkező 
postát is lefoglalák, és minden levelet fölbontottak s elolvastak; 
még azokat is, mellyek egyenesen a’ királynéhoz valónak intézve. 
Egv vala ezek közül , az igazgató királynéhoz Munoz anyja által 
Íróit mellyel egy katona kőre állva olvasott föl társinak ’s ez szörnyű 
hahotára fakasztó a’ suhanvzokat.

A’ párisi hírlapokban aug. 25rill következő legújabb hadi 
hirek foglal vak: Az arandai kormányzónak m. h. 1 tikén költ tudó­
sítása szerint Basilionak tiOOO gyalogságbul s tiOO lovasságból 
álló serege Almazannál átkelt a’ Dueron , 's útját Medinaceli és 
Siguenza telő irányzó a’ madridi utón. Lebeau vezér, miután a’ 
carlosiakat állásukból tetemes veszteséggel kiűzte, ismét visszatér 
Pamplona melletti táborhelyére, innen haladéktalan Puenta la iiey- 
nába indulandó, hogy Navarra ezen részéből is kiirtsa az ellense-
-ret Villareal egy kirándulta közben megkőzelité Vitoriátis, s né­
hány gránátot hajittatott belé, mi által a- városbelieknek több felei­
met okozott mint kárt. Evans ezredes még mindegyre mozdulat­
lanul S. Sebastianban vesztegel, fenyitéktelen s elkorcsosult kato­
náival. Carlos táborszállása m. h. ttikán Aspeytiában volt. Gomez 
jelenleg 2000 főnyi sereget vezérel, s Espartero által folyvást űl- 
döztetik, ki őt azonban sohasem tudja egészen utolérni. Villareal a had- 
ministerhez intézett jelentvényében azt Írja, hogy két christinoi had­
sereg 31eer és Cordova vezérlete alatt m. h. 1 öltén az Ehronal ta­
nyázott s egész Vitorláig terjeszkedett; a’ Menavölgybül Monteja 
Mé vonuló csapatot pedig üldözőbe vették a carlosiak.

A’ Memorial Bordelais szerint madridi in. h. 1 tikárul érke­
zett hirek következtében, az előbbi választások, mellyekre a mi— 
nisteriunmak nem csekély befolyása volt, nem történtekül vétetnek 
's az ítiítiki rendszerhez alkalmazottan uj választás leend. IJgyau- 
e’ lap szerint a censura teljesen megszüntetett, a királyné pedig 
azt kívánta , hogy a’személye köriilti zolgálatokat nemzetórségbe- 
liek vigyék véghöz. llarcelonabul m. h. 1 Okáig terjedő tudósítások 
szerint ott Mina egyik hirdetménye következtében lókén ki.dta- 
tott ki az 181 tiki alkotmány, mellyel ő még legalább is egy nap­
pal továbbra halasztatni óhajtott; hasonlag Algesiras, Ceuta, Car­
tagena, Murcia, Eigueras, Junquena és Pamplonában; itt név- 
szerint múlt hónap tiOkán a’ Madridbul érkezeti parancsnál fog­
va. A’ constilutio elfogadtatása azonban, aligha uj bonyolodások- 
ba nem keveri a' nemzetet. Van ugyanis a constitutionak egy 
czikkelye , melly d. Carlos követelésinek helyességét látszik e— 
lösilni s egyenesen jogaira vonatkozik. E czikk, melly a pár- 
toskodók szemeit fölmagasztaltságig vakoskodásuk miatt mindeddig 
elkerülte, következő tartalmú: „ A’ király, mielőtt házasságra 
lépne, a" cortes elibe terjeszsze szándékát, hogy azok jóváhagyását 
megnyerje; ha pedig e szertartást elmulasztja, annyiba fog vétetni, 
mintha a’ koronárul mondott volna le.“ Mivel pedig V1L Eer- 
dinnnd, Bourbon Maria Christinával összekeltekor e' szertartást 
elmellőzte, az következik, hogy az országra vagyis uralkodhatási 
jogra nézve ezen házassága erőtlen volt; hogy ennéltogva Iza­
bellát nem létezőnek kell tekinteni, s igy herdinand valódi ö- 
■rököse d. Carlos. Ha e követelőnek eszébe jutna szinte a1 uon- 
stitulióhoz állani (mi azonban hihellvn) , akkor annak erejénél fogva 
számot tarthatna a’ koronára. Híjában hoznák föl ellene a Itiiik 
czikket, melly minden kir. herczeget kizár a’ koronaöröklésból, 
ki ezt cselekvéseinél fogva megérdemli; mert az annyival kevesbbé 
lehetne <1. Carlosra illeszthető: minthogy ez, az általa kezdett 
polgári háborút , mint eltapodott jogainak mellőzhetlen védszerét 
fogná előállitni. Egyébiránt, ha ő személyileg elfogadtathatlannak 
nyilatkoztatnék is a’ királyszékre, nem lehetne azt legalább az ő 
íijaira is kiterjeszteni, kiknek tővényszerii jogait még születésok 
pillanatában elismerő már a’ cortes is az által , hogy küldöttséget 
nevezett a’ világba lépettek megtisztelésére. s a t. s a t.

Midőn Cadixba eljutott, hogy a’ constilutio-kikiáltás első 
merénylete m. h. ükén nem sikerülhete Madridban, s hogy a’ 
nép (igyekezetét a’ katonai hatalommal szigorúan bánni tudó (Jtte- 
suda meggátlá , a' város pedig ostromállapotba helyeztetett : azt 
végzők hogy segédeimül egyetemleg Madridba menendnek. Ennél­
fogva a’junta minden található fegyvert kiosztott, s az önkény les 
adakozásokkal összegyűlt pénzmennyiséget is a fölfegyvérző biz­
tosság czélszerü rendelkezési alá adta; egyszersmind elhatározó, 
a’ madridi kormánnyal minden további közlekedést félbenszakasz- 
’aai, annak rendelményit többé nem becsülni s méltatni s az ál­
tala kiadott kincstári papirosokat einem fogadni. E határozatok tel­
jesítését azonban fólöslegiték az utóbbi madridi történetek, mellyek 
•Juesadát balalmával !s egész ministeriumostul megbuktaták.

S V É I) O II S Z A G.
A’ svéd statuslap szerint Eranezia és Svédország kiizt 

szerződés köttetett a rabszolgaság-eltörlésre folyó év májusul) lén; 
’s jun. Vén Parisban, jul. Ven pedig Stokholmban nyert helyben­
hagyást. Nem sokára közre fog tétetni. A’ norvégjai országos 
törvényszék már összegyűlt "s hő wens kiold ur a’ vádlott status- 
minister aug. ti Ura van idézve elibe. Ezen ügy, 's Norvégiának 
politikai állása Svédországhoz, azon fő tárgy most, melly a köz­

figyelmet magára vonja. A’ rendkívüli országgyűlés is összeült 
már a királyi előadásokról tanácskozni.

SCHWEIZ.
A’ müncheni politikai lapnak aug. 1 írói azt Írják Schweiz 

éjszaki részéröl, hogy e' pillantásban semmi sem ártalmas olly 
annyira Schweiz érdekeinek, mint a’ tartatni szokott nagy nép- 
gyűlések, mellyeknek az ezéljok, hogy ellenmondjanak a’ kül ha­
talmak által kívánt rendszabályoknak , névszerinl Eraneziaország 
(nemj diplomatái hangjának. —-

A Schweizerische Beobachter Nidauból (Bern canton) ir 
ja: „Egy órája, hogy a Montebello hg. állal kiulasíttatni kívánt 
Conseil Cheli Auguszt máskép Corelli, az itteni rendőrség kezei ■ 
ben van. 0 franczia kém; irományai kezeinkben vannak. Néhány 
nap előtt még pénzt kapott a franczia követségtől Bernben, s 
uj útlevelet. He utasításai is kezeink között vannak mind Paris­
ból, mind a’ franczia követségtől. Következő személyekre kell«; 
vala neki felvigyáznia: ltauschenplatt, Huflini, Mazzini, Hesperse, 
Molili Géniben, Granier Zürichben, de Endre, Chanselle hau- 
sanneban. A’ franczia követségtől kapott útlevele igy szól: „Eraiv;ois 
Herrmann, conimis voyageur de Slrassburg.“ Szintezőn tárgy­
ban igy fejezi ki magát az uj zürichi újság: „Zürich canton 
kormánya a Montebello hg által kiulasittatni kívánt bizonyos <,'on- 
seil Napoleon iránt a főhelynek azt válaszoló, hogy e' személy 
hivatalos tudósítás szerint nincs a’ caritonhan, s hogy a’ kívánathoz 
kapcsolt okok nem elegendők a nevezett személyt méltatlannak nyil- 
ványítani a’ menedékjogra. Azonban a’ Schweizerischer Beobach­
ter Nidauból azt jelenti, hogy ezen Conseil aug. lOén estve, két 
vele jött olasz szökevény feladására Nidauban elfogatott, s ma­
gát a’franczia rendőrség kémjének adta ki, s aug. 4röl a’ franczia 
Doubs megye ispánjától Corelli névre kiadott útlevelei hordott ma­
gával. 11a ez bebizonyul, mint nincs azt kétségbe hoz«) ok, igen 
hihető, hogy a'franczia rendőrség, mellynek amaz bérese volt eddig, 
hűsége ellen tán gyanakodni kezdett, s azért óhajtó őt Sehweiz- 
ból kitukmálni, lviséröji közül is elfogatott egy Bertolla nevű.

A 31 E II I K A.
Hé lamerik a. A’ buenos ayresi hírlapok máj. tiHkaig szól­

nak Máj. tiökén ünneplők a spanyol uraság alul történt felsza­
badulás’ évnapját. Nagy megindulást okozott P«-yrai mar«|iiisiiek, u’ 
szövetséges társaságnál volt franczia ügy viselőnek, hirtelen halá­
la. 0 reggel még hivatalos leveleket pöcsételt Eraneziaország 
számára, de mielőtt uz ezeket magával vivő haj«« elvitorlázott , 
már holtan fekütt. Hatvan esztendeig élt.

Mexico. A’ Mexico városából érkezett l«;velek jul. I jeig 
terjedő híreket közölnek. A’kormány ti'- millió dollárnyi kinszeritett 
kölcsönt vett föl, hogy a1 texasiak ellen megkezdett háborút foly­
tathassa, mindazáltul, úgy látszik, fényes győzedelmekre nem 
nagy a remény. A’ Pueblában történt zavargások miatt a' Vera- 
cruzba várt postakocsi nem jelent meg rendes időre. Mexico váro­
sa csöndes. Santana még folyvást hadi f«>goly. V M. Chronicle 
egy levelet közöl a’ galvestoni ühölbiil, nvlly Sántánál egy ig«ui 
közönséges külsejű s rendkívül nyulszívii embernek festi „San- 
tana — úgymond a' levelező — a többi mexlcoi fogolytiszltel ha­
jónkon volt, midőn hírül adók, hogy a’ nép őt látni kívánja. Santa­
na ekkor felkiáltott: „Kegyelem, kegyelem ! ne tegyetek ki n’ 
partra, hanem lőjetek inkább itt mingyőrt agyon !“ 0 annyira meg volt 
rettenve, hogy török szokás szerint ópiumhoz folyamodott, hogy esz­
méletét megtompítsa.“ Az ujyorki lapok jul. tiliig terjednek s tudó­
sításokat közlenek Texasitól is. Azon három texasi tiszt, kiket a me- 
xicoi kormány börtönbe vettetett, s kik azért jöttek .Ylatamorasba, 
liogy ott a’ foglyok kicserélletésérül alkudozhassanak, írtak barát- 
jaikuak Texasba, s arra kérik a kormányt, hogy nem tekintve sor­
sukra, csak folytassák a háborút. „Méltán büszkélkedhetni, ügy 
mond egy texasi tudósítás, hogy egyszerű polgárok illy szépen 
követik a’ hires llegulns hazaiiságát." Santana bilincsben Co- 
liimbusbol Eabordieba vitetett, hol a texasi s«-reg dereka állott. 
Eltávoliltatási oka volt, mert a texasi zendülés némelly intézőji nem 
sokára eszközlendó kiszabadítása mellett nyilatkoztak, mások pe­
dig ’s főleg a nép e szándékot keményen ellenzék. He azon bil­
is szárnyalt , hogy a’ mexicoiak Velascora akarnak ütni Santana 
kimenthetése végett. Azon katona, ki Sántánál elfogta, titi észt. 
tiatal könyvnyomtató Marylandbol. A texasiak főparancsnoka most 
hamar, ki azt irja barátinak, hogy minélelőbh segítséget, bár ne 
sokat, küldjenek neki, ’s reményli, hogy a mexicoiakat most még 
«•sekélyebb erővel meg fogja győzni. A texasiakat u függi'tlen- 
ség gondolatja lelkesíti, 's az egyesült statusokhoz kapcsoltatni 
vágyás.

E h E G ¥ II 1 It.
Hamburg, Altona és Cuxhaven közt most kezdik a’ telegraph- 

vonalt felállítani. —
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